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SUNDAY, 28 JUNE 2026

137 SUNDAY IN ORDINARY TIME
XIIl DOMINGO ORDINARIO

PLEASE NOTE CHANGES:
Friday, 3 July, 9am mass (bilingual); Rectory closed; no evening mass
and
Sat, 4 July, 9am mass (bilingual); Rectory closed; no evening mass

WEEKEND MASS SCHEDULE
5:30 p.m. Vigil - Bilingual (Cantor and organ)
9:15 a.m. & 12:30 p.m. — Spanish (Coro; Mariachi band)
11:00 a.m. - English (Choir and organ)
6:00 p.m. - English (Cantor and Jazz trio)

WEEKDAY SCHEDULE
M W F (12:00 p.m.) — Communion Service in English
M-F (7:00 p.m.) — Mass in Spanish
Tu Th (12:00 p.m.) — Mass in English

ASSISTING CLERGY AND STAFF

The Reverend Daniel LeBlanc, OMI Daniel Corniel, Deacon
Nelson Falcon, Deacon Preston Smith, Director of Music
Cipriano Lantigua, Home Ministry John Osborne, Livestreaming engineer

Lucas Gonzalez and Mireya Vilma, Facilities
Sareda Rodriguez (M-F), Jeffery Salazar (M-F), Jose Velazquez (Weekend), Reception

221 West One Hundred Seventh Street | New York, New York 10025 | 212.222.0666 |
www.ascensionchurchnyc.org



PASTOR’S COLUMN La Columna del Pastor

Dear Parishioners and Friends of Ascension:

This coming week, a group of 39 parishioners from
Ascension Parish will travel to the Dominican Republic
for our annual summer mission. For many years now,
this mission has become one of the more visible and
meaningful expressions of our parish commitment to
living the Gospel through service. This year, for the
second consecutive year, our destination will be the city
of San Francisco de Macoris.

The mission is spiritual, humanitarian, and medical in
nature. During the week, our team will operate a two-
day medical clinic that will provide care for
approximately 1,000 patients. Physicians, nurses,
dentists, and other healthcare professionals volunteer
their time and expertise to serve those who otherwise
have little or no access to medical care. In addition to
general medicine, our clinic provides dental and
pediatric services. We are also blessed to have some
bilingual young adults traveling with us who assist with
translation, registration, patient care, and the many
physical tasks required to make the mission possible.
While the medical clinic is often the most visible aspect
of our work, it is not the heart of the mission. The true
heart of the mission is our faith. Each evening, after
long days of work, we gather with the local Catholic
community in the local chapel or church for Mass and a
preached parish mission. Together we pray, reflect on
the Gospel, and deepen our understanding of what it
means to be servant disciples of Jesus. The mission
reminds us that faith and service cannot be separated.
We encounter Christ not only in the Eucharist, but also
in the sick, the poor, the elderly, and the forgotten.
Over the years, our mission has served in several
communities throughout the Dominican Republic. Many
will remember our visits to El Factor in Nagua. More
recently, our missions in 2023 and 2024 were done in
San José de los Llanos in the Diocese of San Pedro de
Macoris. This year, we look forward to a second year
serving the people of San Francisco de Macoris.
Mission work is not always easy. Volunteers often labor
in intense heat and humidity, frequently without air
conditioning. They make home visits, set up outdoor
medical tents, unload supplies, and spend long hours
serving others. Yet year after year, those who
participate tell us the same thing: they return home
having received far more than they have given. They
discover extraordinary faith, generosity, and gratitude
among the people they serve. They return with renewed
appreciation for their own blessings and a deeper
understanding of God’s presence in their lives.

The mission each year is made possible through the
generosity and sacrifice of so many. The money
collected is used primarily to purchase medications
locally in the Dominican Republic so that we can
respond to the specific needs of the communities we

serve. On behalf of all our missionaries, thank you for
your prayers, encouragement, and support.

Finally, a reminder that next weekend we will celebrate
the 250th anniversary of our nation’s independence.
Since July 3 is the official (national) observance and
July 4 falls on a Saturday, our schedule will be adjusted.
On Friday, July 3, only one bilingual Mass will be
celebrated at 9 AM. Similarly, on Saturday, July 4, there
will be one bilingual Mass at 9:00 AM. There will be no
confessions on July 4, and there will be no 5:30 PM
bilingual Mass that evening. We will resume our regular
parish schedule the following weekend.

May God continue to bless our country, our parish, and
all those who serve others in Jesus’ hame. In a special
way, we ask God bless those who defend and fight for
our nation and constitution.

Peace, Father Kearney

Queridos feligreses y amigos de Ascension:

La proxima semana, un grupo de 39 feligreses de la
parroquia Ascension viajara a la Republica Dominicana
para nuestra mision anual de verano. Desde hace
muchos afios, esta mision se ha convertido en una de
las expresiones mas visibles y significativas del
compromiso de nuestra parroquia de vivir el Evangelio
a través del servicio. Este ano, por segunda vez
consecutiva, nuestro destino sera la ciudad de San
Francisco de Macoris.

La mision tiene un caracter espiritual, humanitario y
médico. Durante la semana, nuestro equipo gestionara
una clinica médica de dos dias que atendera a
aproximadamente  1.000  pacientes. = Meédicos,
enfermeros, dentistas y otros profesionales de la salud
ofrecen voluntariamente su tiempo y experiencia para
atender a quienes, de otro modo, tendrian poco o
ningun acceso a atencion medica. Ademas de
medicina general, nuestra clinica ofrece servicios de
odontologia y pediatria. También tenemos la bendicion
de contar con jovenes adultos bilinglies que viajan con
nosotros y ayudan en la traduccion, el registro, la
atencion a los pacientes y las numerosas tareas fisicas
necesarias para hacer posible la mision.

Aunque la clinica médica suele ser el aspecto mas
visible de nuestra labor, no es el corazén de la mision.
El verdadero corazon de la misién es nuestra fe. Cada
noche, tras largas jornadas de trabajo, nos reunimos
con la comunidad catolica local en la capilla o iglesia
de la zona para celebrar la Misa y participar en una
mision parroquial con predicacién. Juntos rezamos,
reflexionamos sobre el Evangelio y profundizamos en
lo que significa ser discipulos servidores de Jesus. La
misiébn nos recuerda que la fe y el servicio son
inseparables. Nos encontramos con Cristo no solo en
la Eucaristia, sino también en los enfermos, los pobres,
los ancianos y los olvidados.



A lo largo de los afos, nuestra mision ha prestado
servicio en diversas comunidades de la Republica
Dominicana. Muchos recordaran nuestras visitas a El
Factor, en Nagua. Mas recientemente, nuestras
misiones de 2023 y 2024 se llevaron a cabo en San
José de los Llanos, en la diécesis de San Pedro de
Macoris. Este afio, esperamos con ilusion servir por
segunda vez a la poblacion de San Francisco de
Macoris.

La labor misionera no siempre es facil. Los voluntarios
suelen trabajar bajo un calor y una humedad intensos,
a menudo sin aire acondicionado. Realizan visitas
domiciliarias, montan tiendas médicas al aire libre,
descargan suministros y pasan largas horas sirviendo
a los demas. Sin embargo, ano tras afio, quienes
participan nos dicen lo mismo: regresan a casa
habiendo recibido mucho mas de lo que han dado.
Descubren una fe, una generosidad y una gratitud
extraordinarias entre las personas a las que sirven.
Regresan con una renovada valoracion de sus propias
bendiciones y una comprension mas profunda de la
presencia de Dios en sus vidas.

La mision de cada afio es posible gracias a la
generosidad y el sacrificio de tantas personas. Los
fondos recaudados se utilizan principalmente para
comprar medicamentos localmente en la Republica
Dominicana, permitiéndonos asi responder a las
necesidades especificas de las comunidades a las que
servimos. En nombre de todos nuestros misioneros,
gracias por sus oraciones, su animo y su apoyo.

Por dltimo, les recordamos que el proximo fin de
semana celebraremos el 250.° aniversario de la
independencia de nuestra nacion. Dado que el 3 de
julio es la fecha oficial (nacional) de conmemoracion y
el 4 de julio cae en sabado, nuestro horario sufrira
modificaciones. El viernes 3 de julio se celebrara una
Unica Misa bilingte a las 9:00 a. m. Del mismo modo,
el sabado 4 de julio habra una sola Misa bilingtie a las
9:00 a. m. No habra confesiones el 4 de julio ni Misa
bilingtie a las 5:30 p. m. esa tarde. Retomaremos el
horario parroquial habitual el fin de semana siguiente.

Que Dios continue bendiciendo a nuestro pais, a
nuestra parroquia y a todos aquellos que sirven a los
demas en nombre de Jesus. De manera especial,
pedimos a Dios que bendiga a quienes defienden y
luchan por nuestra nacion y nuestra Constitucion.

La paz, Kearney

2pm Spanish baptisms

5pm Music rehearsal for 6pm mass (Church)
6pm English mass with jazz (Church)
Monday, lunes

06.29

12noon English communion

7pm Misa en Espariol

7:30-9:30pm  Spanish Charismatics (Center)
Tuesday, martes

06.30

12noon English mass

7pm Misa en Espariol

7:30-9pm Spanish Charismatics (Library)
Wednesday, miércoles

07.01

7am Fire company inspection (Center)
12noon English communion service
6-8pm Men’s 12-step group (Center)
7pm Misa en Espariol

Thursday, jueves

07.02

12noon English mass

5pm Spanish Emaus group set-up (Center)
7pm Misa en Espariol

7:30-10pm Spanish Emaus group (Center)

Friday, viernes
07.03 (Rectory closed for July 4th observance)
9am Bilingual mass

Saturday, sabado
07.04 (Rectory closed)

9am Bilingual mass

Sunday, domingo (14th Sun in Ord Time)

07.05

9:15am Misa en Espariol

10:15am Cantor rehearsal (Choir room)

11am English mass with organ & cantor
12:30pm Misa en Espariol

5pm Music rehearsal for 6pm mass (Church)
6pm English mass with jazz (Church)

THIS WEEK Esta semana

CALENDAR Calendario
Sunday, domingo (13t Sun in Ord Time)

06.28

9:15am Misa en Espariol

10:15am Cantor rehearsal (Choir room)

11am English mass with organ & cantor;
Religious Ed registration (Sidewalk)

12:30pm Misa en Espafiol

MASS INTENTIONS /ntenciones de Misas

Sat, 06.27

5:30pm Dominic Ferreira, Maria Morel Lora, Felix
Antonio Morel, Animas del purgatorio

Sun, 06.28

9:15am Animas del purgatorio, Roberto Antonio
Gomez

11am Alfred Culliford

12:30pm Aniel Garcia, Aniel Garcia Jr., Samuel Lopez,
Miguelina, Eliza, Maria del Carmen, y Jorge
Lépez

6pm Pura Baez

Mon, 06.29

7pm Animas del purgatorio, Irving Junior Collado,
E. Stela Collado, Hilda Collado, Fiordaliza
Alvarez, Marina Alvarez, Ana Felicia Alvarez

Tues, 06.30

7pm Animas del purgatorio

Wed, 07.01

7pm Animas del purgatorio, Augusto Madera

Thurs, 07.02

7pm Animas del purgatorio, Rafael de Pefia



(Intentions, cont’d)

Fri, 07.03

9am Rebeca Rueda, Irene Nene Jordan, Ernesto
Valverde, Betty Seker & familia, Cesar
Johnson

READINGS FOR THE WEEK
Lecturas de la semana

Thirteenth in Ordinary Time 2 Kgs 4:8-11, 14-
16a/Rom 6:3-4, 8-11/Mt 10:37-42

Monday (Sts. Peter and Paul Solemnity) Vigil Acts
3:1-10/Gal 1:11-20/Jn 21:15-19; Day Acts 12:1-11/2
Tm 4:6-8, 17-18/Mt 16:13-19

Tuesday (The First Martyrs of the Holy Roman
Church) Am 3:1-8; 4:11-12/Mt 8:23-27

Wednesday (USA: Saint Junipero Serra, Priest) Am
5:14-15, 21-24/Mt 8:28-34

Thursday Am 7:10-17/Mt 9:1-8

Friday (Saint Thomas, Apostle Feast) Eph 2:19-
22/Jn 20:24-29

Saturday (USA: Independence Day; BVM) Am 9:11-
15/Mt 9:14-17

CONCERT/ CONCIERTO JON CARLO
August / agosto 7, 7pm

Church of the Holy Name
96th Street and Amsterdam

(see ticket link below /
consulta el enlace de la entrada a continuacion)

https://giving.parishsoft.com/App/Form/6d296517-
c8ac-4e41-9¢c78-7441323a976b

Last week’s collections:
12th Sun in Ord Time $4,814.
Dominican Republic mission trip $1,110.

Thank you for your weekly support of Ascension. Please
consider a gift of any amount:

Gracias por su apoyo semanal a Ascension. Por favor,
considere hacer una donacion de cualquier importe a través
de:
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All are welcome, especially newcomers and visitors.
Following mass you are encouraged to introduce yourself to
the ushers and complete a visitor’'s card. Interested in
receiving Flocknotes/Parish news?

Todos son bienvenidos. Se anima a los recién llegados y
visitantes a que, tras la misa, se presenten a los ujieres y
rellenen una tarjeta de visitante. ;Le interesa recibir
Flocknotes/noticias de la parroquia?
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2026-27 FAMILY FAITH FORMATION:

For the last couple of weeks | have announced the
upcoming collaboration between Holy Name of
Jesus/St. Gregory the Great and Ascension, to offer
a Family Faith Formation program for children ages
3 through 17. This program is built around a dynamic
and time-tested family-retreat model that recognizes
parents as the first and most important teachers of
the faith. We feel confident that you will be very
happy with the new model. Today following the
Sunday 9:15 mass and before the 11:00 mass, and
again after the 11:00 mass and before the 12:30
mass, the Director of Evangelization and Faith
Formation for Holy Name of Jesus/St. Gregory the
Great and others will be available to answer
questions, provide more information on the project,
and begin registration. The only suggested fee is
$50, for materials. -Fr. Kearney

MARIAN PILGRIMAGE: FATIMA TO LOURDES
9 days; departs Mon, 9 Nov, 2026

See board in the Narthex for more information.
Consulta el cartel del nartex para obtener mas informacion.

JULY 4TH WEEKEND:

We will very soon celebrate the 250th anniversary of
our nation. Since July 3 is the official (national)
observance, and July 4 falls on a Saturday, our
schedule will be adjusted. This coming Friday, July 3,
only one Mass will be celebrated — bilingual at 9 AM.
Similarly, on Saturday, July 4, there will be one
bilingual Mass at 9:00 AM. There will be no
confessions on July 4, and there will be no 5:30 PM
bilingual Mass that evening. Our regular weekend
schedule will resume the following weekend. (Also,
the Rectory and offices will be closed on July 3 and
4.) -Fr. Kearney




